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Весной 1917 года Алберт 
Рис Вильямс отправился из 
«благопристойной» Америки в 
бурляшую Россию. Рядовой 
корреспондент частной газеты 
«Нью-Йорк ивнинг пост», конеч­
но, не мог и представить, как 
эта поездка отразится на нем 
самом. Нет, он не был закос­
нелым янки. Выросший в шах­
терской семье, не чуравшийся 
идей социальной справедливос­
ти, он собирался подробно ин­
формировать своих читателей, 
что же происходит в далекой и 
загадочной стране, где считав, 
ще.еся незыблемым царское са­
модержавие вдруг рухнуло, 
оказалось свергнутым.

«Официально я приехал как 
журналист, — говорил тогда 
Вильямс, — но подлинная при­
чина — революция... Она, как 
магнит, притягивала меня сю­
да...».

Человек смелый и любозна­
тельный, он онунулся в гущу 
революционных событий. Бы­
вал на рабочих митингах, на 
фронте и Балтийском флоте, в 
деревнях. Пытливо и непред­
убежденно всматривался, вслу­
шивался, старался понять суть 
происходящего. На правах ино­
странного корреспондента
встречался с лидерами партий, 
с «временными» министрами 
разных толков. Каждый из них, 
разумеется, дул в свою дуду, 
восхвалял собственную полити­
ческую линию. Но Вильямс чув­
ствовал: это не настоящие пред­
ставители народных масс. «Ин­
стинктивно меня тянуло, — пи­
сал он, — к правителям буду­
щего, людям, избранным в Со­
веты прямо из окопов, с заво­
дов и из деревень».

Вильямсу довелось быть на 
Первом Всероссийском съезде 
Советов рабочих и солдатских 
депутатов, состоявшемся в ию­
не 1917 года. Он не только при­
сутствовал на его заседаниях, 
но и выступил с приветствием 
от социалистов Америки.

В Советах тогда еще верхо­
водили соглашатели — мень­
шевики, эсеры. Но их разгла­
гольствования о «революцион­
ной демократии», призывы к 
поддержке Временного прави­
тельства наталкивались на мас­
совые демонстрации рабочих и
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солдат против продолжавшейся 
войны, за переход всей власти 
к Советам. И на съезде такое 
противостояние выявилось 
очень наглядно. Когда лидер 
меньшевиков демагогически за­
явил, что в России нет полити­
ческой партии, которая взяла 
бы власть на себя, в ответ раз­
дался из зала голос Ленина: 
«Есть!». Выступая с трибуны, 
Владимир Ильич четко и ясно 
сказал: партия большевиков 
каждую минуту готова взять 
власть целиком.

Об этом знаменитом эпизоде 
Вильямс рассказывал приехав­
шему в Петроград в августе 
Джону Риду. Причем шутливо 
заметил: 15-минутного выступ­
ления Ленина было достаточно, 
чтобы на 24 часа уложить Ке­
ренского в постель.

— Так. по крайней мере, го­
ворил мой друг Михаил Петро­
вич Яныщев, ссылаясь на «уст­
ный телеграф», — добавил он.

Ленинское «Есть!» стало пе­
реломным моментом в ходе ре­
волюции. В сознании и сердце 
Алберта Риса Вильямса, судя 
по всему, тоже. Если в первые 
дни он «еще не мог как следу­
ет разобраться во всех тонкос­
тях различий между партия­
ми», то теперь его симпатии 
явно отдавались большевикам. 
Произошло это благодаря об­
щению с новыми русскими 
друзьями, среди которых Виль­
ямс по праву называл М. П. 
Янышева — члена большевист­

ской партии с 1902 гада, наше­
го земляка-нвановца.

С Михаилом Петровичем он 
познакомился на пароходе. Де­
сять лет находившийся в эми­
грации, объездивший полсвета, 
Янышев возвращался домой. 
Сблизившись за время длитель­
ного океанского рейса, они не 
порывали связей в течение тех 
четырнадцати месяцев, кото­
рые Вильямс первый раз про­
вел в революционной России.

«Я сопровождал Янышева во 
время многих его агитацион­
ных поездок по городам и се­
лам России. Мы встречались с 
представителями различных 
слоев, начиная с искусных ма­
стеровых ткацкого дела в Ива­
ново-Вознесенске», — писал 
Вильямс в книге «Сквозь рус­
скую революцию». О посещении 
нашего города, встречах с ива. 
невскими текстильщиками под­
робностей он, ж сожалению, не 
оставил. А вот поездке в сель­
скую глубинку, в родные Яны­
шев;' места отвел целую главу.

Упомянутые в нниге назва­
ние деревни и имена ее жите­
лей нуждались в уточнении. Де­
ло в том, что тогдашние свои 
записи Вильямс сберечь не 
смог — они были отобраны во­
енно морсними властями Сан- 
Франциско при его возвраще­
нии в США в 1918 году. Писать 
пришлось по памяти, а все в 
точности, да еще иностранцу, 
запомнить было невозможно.

Установлению подлинных 
сведений помог журналистский 
поиск. Поскольку Янышев ро­
дом из деревни Жаворонково 
близ Гаврилова Посада, в этом 
районе и отыскалось в конце 
концов селение, где гостил 
Алберт Рис Вильямс. Он назы­

вал «Спасское», а на самом де­
ле это Спас-Сербилово. Личная 
поездка в те места позволила 
выяснить, когда именно бывал 
там американский писатель, у 
кого останавливался.

В Гавриловом Посаде меня 
познакомили с Федором Ивано­
вичем Ершовым, уроженцем 
Сербилова (устаревший «Спас» 
давно отброшен). В юности он 
дружил с Янышевым. В янва­
ре 1906 года их вместе забира­
ли в солдаты. Службу прохо­
дили в соседних полках: Ершов 
•— в 23-м Низовском, Янышев 
— в 24-м Симбирском, входив­
ших в 6-ю пехотную дивизию. 
Летом 1917-го военный фельд­
шер Ершов оказался на побыв­
ке в родном селе н застал там 
Янышева и Вильямса.

Когда это было?
Вильямс писал: «Приехал как 

раз в престольный праздник 
Преображение». Федор ИвацЬ- 
вич подтвердил: да, такой пра­
здник сербиловцы считали 
«своим», отмечали его 6 авгус­
та по старому стилю. И пробы­
ли там гости, пожалуй, поболь­
ше недели.

У кого они останавливались? 
Ершову известно и это — у 
Агеевых. Хозяина звали Ива­
ном Никитичем (в книге Иваи 
Иванов), жену его — Татья­
ной Осиповной. Агеевы прихо­
дились Янышеву родственника­
ми.

Вдвоем с Федором Иванови­
чем мы отправились в недаль­
нее Сербилово. Он по-свойски

постучал в окно дома Агеевых. 
Вышли две женщины: одна со­
всем старенькая, другая в го­
дах. Это были Евдокия Ива­
новна Агеева, по мужу Жиль­
цова, и ее дочь Вера Игнать­
евна (в книге Авдотья и Оль­
га). Присев на скамеечку у во­
рот, завели неторопливую бесе, 
ду.

Евдокия Ивановна, конечно 
же, помнит приезд М. П. Яны­
шева и американца, которого 
на русский манер называли по 
имени-отче'ству — Альбертом 
Давидовичем. Ей самой было в 
ту пору 27 лет. Вспоминает: по­
глазеть на гостей из-за , моря- 
океана заявлялось к их избе 
чуть ли не все село. Сербилов- 
ская ребятня и девятилетняя 
Вера тоже смотрели на амери­
канца нак на чудо: у него были 
золотые зубы Однажды пошли 
косить овес. Альберт Давидович 
с непривычни горбился над но. 
сой. Отец пошутил: «Как вер- 
блюді». и все рассмеялись. А на 
той вон полянке далеко за пол­
ночь не расходились крестьяне, 
при факелах слушали горячую 
речь Янышева, стоявшего на 
телеге.

О гостеприимном хозяине 
Вильямс писал: «Иван Иванов 
отличался прямой осанкой и 
крепким телосложением. У не­
го была длинная борода и яс­
ные глаза... Меня поразило 
сознание собственного достоин­
ства, с которым он держался. 
Чувствовалось, что оно было у 
него врожденным, самобытным, 
пустившим корни так же глу­
боко, как дерево уходит своими 
корнями в землю*.

— Дедушка и впрямь был 
старик крепкий. Дожил до 76 
лет и редко жаловался на хво­

ри, — рассказывала Вера Иг­
натьевна, показывая фотокар. 
точку Ивана Никитича.

О Татьяне Осиповне, хлопот, 
ливой хозяйке, наши собесед­
ницы говорили с грустью: жен­
щина болезненная, она сконча­
лась в 1918 году, не прожив и 
пятидесяти.

Спустя несколько лет, в се­
редине 20-х, Алберт Рис 
Вильямс еще раз приезжал в 
Сербилово. Останавливался 
опять у Агеевых, жил недели 
две. Сожалел, что не застал 
Татьяну Осиповну. Вспоминали 
Михаила Янышева — он погиб 
на фронте в бою с врангелевца. 
Ми, похоронен в Москве у Крем, 
левской стены. Гость много во­
зился с сельскими ребятами, 
фотографировал их и местные 
пейзажи. Рассказал о своей же­
не Люсите.

Пребывание яа ивановской 
земле оставило у Алберта Ри­
са Вильямса добрые, сердечные 
чувства. И мы можем гордить­
ся тем, что среди верных дру­
зей американского писателя- 
интернационалиста были наши 
земляки.

м. ЖОХОВ.

ДВА СВИДАНИЯ
С ПАЛЕХОМ
Значительное место в твор. 

ческой биографии Алберта 
Риса Вильямса занимает Па­
лех.

Дважды посещал про­
грессивный американский 
журналист и писатель этб 
тогда небольшое среднерус­
ское село, средоточие глубин­
ного народного художествен­
ного таланта, родину замеча­
тельного самобытного искус­
ства лаковой миниатюры, ко­
торое великий Горький на­
звал одним из маленьких чу­
дес, созданных Революцией. 
И оба раза увозил с собой 
интереснейшие, неизглади­
мые впечатления. Они нашли 
довольно широкое и непо­
средственное отражение в 
его произведениях.

«Пять лет был я в России,— 
писал Алберт Рис Вильямс 
после первого свидания с 
«селом-академией» летом 1927 
года, — но эта неделя в Пале­
хе была самой прекрасной из 
всех. Я был очевидцем всей
мощи, всего того, что револю­
ция пробудила в русском на­
роде. Я подружился с кряжи­
стыми мужичками, которые 
крепко слиты с окружающей 
обстановкой и с большой ра. 
достыр работают для того, 
чтобы дать России и миру но­
вую красоту».

Второй приезд в Палех сов­
пал по времени с начальной 
порой коллективизации сель­
ского хозяйства. Многих мас­
теров лаковой миниатюры 
влекла эта новая, небывалая 
дотоле тема. И вот что писал 
в автобиографических запис­
ках один из основателей па­
лехской Артели древней жи- 
'тйписи Иван Михайлович Ба-

інов:
«При посещении Йа- 

еха американцем Албертом 
исом Вильямсом я писал 
артину «От единоличного к 
оллектнвному хозяйству», 
ильямс часто подходил ко 
не, смотрел. Когда я кон- 
ил, он сказал мне:

— Настоящий пропаган- 
ист...

И попросил точно такую 
<е вещь написать ему:

— Я увезу ее в Америку. 
Вильямс жил у нас и даже 

одил с нами на воскресник 
осить. Когда возвращались 
омой, он торжественно нес 

сосу н пел с нами песни».
Об этом воскреснике напи- 

ал и сам Вильямс в очерке 
'Красногвардейцы и красные 
госцы», опубликованном в 
курнале «красная нива» 
№ 14, 1931 год). Написал 

вдохновенно н вместе с тем 
обстоятельно, с непоколеби­
мой убежденностью в вели­
кой жизненной силе социа­
лизма.

«... Как раз в то время, ког­
да на полях все созрело и 
обещало богатый урожай, по­
дул холодный ветер, полил 
дождь, грозя прибить к земле 
и хлеба, и травы. Дождь шел 
непрерывно, день за днем. На. 
стоящий потоп. Внезапно ли­
вень прекратился. Но можно 
ли сказать, что он не начнется 
завтра же снова? Теперь вся­
кое промедление было бы 
опасно, катастрофично, прес-« 
тупно.

Подобно военному сиг­
налу, по деревне пронесся 
клич: «Урожай а опасности.
Все силы на спасение его».

Этот клич был услышан и в 
Артели древней живописи, ко­
торой славится Палех. Мастера 
отложили свои кисти и взяли в 
руки косы. Изогнутые стальные 
лезвия сверкали над их голо­

вами. Мастера были похожи на 
фалангу древних воинов, от­
правляющихся в бой. Во гла­
ве их выступал как вождь и 
командир старик Баканов. 
Ивану Михайловичу 65 лет. 
Мускулистый, с острым взгля­
дом, прекрасный художник, на­
кладывающий краски так ис­
кусно, что они блестят и пере, 
ливаются, как перламутр. И в 
то же время он — подлинный 
крестьянин, хорошо знающий 
и любящий полевые работы...

Иван Михайлович шел впе­
реди косцов, взмахивая косой 
с той же быстротой и точ­
ностью, с какой он работал в 
своей мастерской кистью. Один 
за другим, на расстоянии не­
скольких шагов, за ним шли 
мастера, и зеленые стебли 
травы покорно падали под уда. 
рами непрерывно взлетающих 
стальных кос. Двадцать косцов 
строго ритмично, точно маши­
ны, пересекали поле наиско­
сок.

Шаг косцов все ускорял­
ся, мускулы напрягались, пот 
струился по лицам. Капли пота 
выступили даже на руках Ба­
канова... Но в нем жил дух тех 
красных воинов с длинными 
пиками, которых он любит 
изображать, и он упрямо, с 
мрачным спокойствием шел 
вперед. И вслед за ним двига­
лись все двадцать мастеров,

И так же упрямо работали 
24 ученика на соседнем поле...

Мастеров и учеников Пале­
ха наполняло радостное ощу­
щение успешно выполненной 
совместной работы. Оно объ. 
единило их в одну общую то­
варищескую группу, А затем, 
возвращаясь домой с косами, 
высоко поднятыми над голо­
вой, они соединили свои голосе 
и запели старинные песни, ве­
селые и грустные. А кончили 
песнями революционными и 
красноармейскими. Русские 
мелодии под широким рус, 
ским небом, когда их поют 
звонкие русские голоса и они 
разносятся по полям и лесам, 
всегда производят на меня 
сильное впечатление. Но в ис­
полнении этих людей в эту 
ночь песни вызывали во мне 
особенно сильное волнение — 
они были соединены с актом 
огромного революционного 
значения. Процесс, начатый в 
октябре 1917 года, продолжал­
ся здесь, на полях Палеха. Ко­
сы в руках этих палехских ар­
тельщиков . художников были 
таким же революционным ору­
жием, как и винтовки в руках 
петроградских рабочих в ок­
тябре 1917 года. Это возвра­
щение косцов в деревню при 
вечернем свете, в лучах кото­
рого сверкали их стальные 
косы, было так же драматич­
но, как вступление Красной 
гвардии в ноябре 1917 года во 
двор телефонной станции, с 
пылающими факелами, при 
свете которых сверкали шты­
ки революционных солдат. Это 
были воины одного участка 
борьбы, идущей по всему Со­
ветскому Союзу, борьбы за 
коллективизацию, за оконча­
тельную победу над бедностью, 
голодом, анархией, раздорами, 
междоусобицами (не только 
здесь, но и во всем мире) — 
борьбы за коммунизм».

(Следует пояснить, что 
Вильямс был очевидцем взя­
тия Красной гвардией 10 но­
ября 1917 года петроград­
ской телефонной станции, ве­
роломно захваченной юнке­
рами, и описал эту схватку в 
том же очерке).
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